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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.5 Crag  We  Care  Classic  Rope  70m

Type  number:

2010-06160

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.5 Crag  We  Care  Classic  Rope  70m,  2010-06160

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into  UKlaw  and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

peformed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0403 REV. OO issued on 02/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0403 REV. OO issued on 02/08/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserkförung  tragt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  iEU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprtifung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B] durchgeführt  und  die  EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B] durchgefijhrt  und  die

UKCA-Baumustetprtifbescheini@ung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitatsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  fur  und  im Namen  von:...

French D6c1aration  de conformiM  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  däclaration  de conformitä  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...

4. OJet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est confürme  au räglement: R%lement  (uE) 2016/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonisöes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen de type UE : L'organisme  notifiä...  num6ro  d'identiflcation...  a effectuö  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä

I'attestation  d'examen  detype  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA : l'organisme notifi6... numäro d'identification... a effedu6  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ?a la proc6dure  d'övaluation  de la conformit6  suivante

- Module C : le produit est soumis 'a la proc6dure visöe ä l'annexe VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2ü16/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformit;i  h rilasciata  sütto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ä conforme al regolamento: Regolamento  DPI iUE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipü:

7.1 Esame UE del tipo: L'ürganismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effetkuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effetkuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto h soggetto alla procedura di cui all'allegato VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2(]16/425  sulla  base  del
controllü  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och  UKCA-förstikran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. nllverkare:...

3. Denna  försäktan  om överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Föremälförförsäkran:  tJälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om  personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  anvants:...

7. typundersökning:

7.1 Eu-typkontroll:  Det  anmälda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  uKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfardat  UKCA-

typkontrollintyget...  ....

8. Den persünliga  skyddsutrustningen  ar foremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  övttensstämmelse

- Modul  C: Ptodukten  ümfattas  av förTarandeti  bilaga  VI imodul  C) till  förordning  iEU) 2ü16/425  pä grundval  av intern
produktionsküntroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Noiwegian EU- og UKCA-samsvarserkIering

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  for:  hjelm...

5. Produktet som erkla_ringen glelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fBlgende  regelverk: EUs PVU-fürordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfBrte EU-typeprBvingen Imodul  B) og EU-typeprBvingssertifikatet
... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersBkelse: Det meldte organet...identifikaJonsnummer...  utfgirte UKCA-typeundersekelsen imodul  B) og UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fslgende  samsvarsvurderingsprüsedyre

- Modul  C: Produkket er underla@ prosedyren i henhold  til vedleBg VI (tnodul  C) i forordning  iEU) 2016/425  basert pä intern
produksjonskontrüll

9. Underskrevet  für  og pä vegne av:...
Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 Benoemde product  is conform  met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2016/425
6. Toegepaste geharrnoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeünderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzüek  (module B) uitgevoerd en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en
het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure
- Module  C: C)p het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  iEU) 2016/425 van toepassing op basis van

interne  productiecontrole
9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA
1. Producto EPI:... Ni)mero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de confürmidad  se expide bajo la exdusiva responsabilidad  del fabricante:...
4. Ob)eto de la dec1araci6n: casco...
5. EI objeto  de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Nürma EPI LIE 2016/425
6. Uso eständar armonizadü:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI titganisrno nütificado...  nömero de identif1caci6n...  ha realizado el examen de tipo UE im6du1o B) y ha
expedido el certiflcado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  nümero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimientü  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al pmcediriiiento  establecidü en el anexo VI im6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base
del cantrol interno  de la producci6n.

9. Firmado oor v en nombre de:...
Czech Prohläöenfo  shodä EU a UKCA

1. Näzev v9robku OOP:... (:islo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto proh1ä3eni o shodö se vydävä na v9hradni  odpovädnüst  v9robce:...
4. P'edmöt  proh1ä3eni: pfilba...

5. Pfedmät  prohläöeni popsan9 v bodä 4 %e ve shodä s nafizenim: Naffzeni EU 2016/425  o OOP
6. PouZitä harmonizovanä  norma:...
7. vyöeffenitypu:

7.1 EU pFezküuöenitypu:  Oznämen9 subjekt...identifikaeni  öfslo... provedl  EU pFezkouleni  typu imodul  B) a vydal certifikät EU
pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  öislo... provedl pFezkou3eni typu UKCA (modul B) a vydal certifikjt  o
prezkou3en(typu  UKCA........

8. OOP pod16hä näsledujicimu  postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek pod16hä postupu stanovenämu  v pTiloze VI [modul  C) nafizeni  iEU) 2C)16/425 na zäkladtt interni kontroly v9roby
9. Podeosäno za aimt'nem:...

F'ollsh Deklaracja  zgodno4ciz  UE i UKCA
1. Pmdukt401:...  Numertypu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wy%czn4 odpowiedzia1nü4e producenta:...
4. Przedmiot deklaracji: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklarac)i iest  zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce !)OI
6. Zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badame typu:

7.1 Badanie typu uE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul B)i wyda+a certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA:Jednostka notyfiküwana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B)i wydala
certyfikat  badania typu uKCA.......

8. gC)l podlegajq nastqpujqcej  procedurze oceny zgüdno4ci
- Modul  C: Prüdukt  podlega procedutze  okre41onej w zatqczniku VI (modul  C) do rozporzqdzenia  iUE) 2C116/425 na püdstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podr:iisano wimieniu:...
Flnnlsh EU:n ja uKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus On annettu  valmistJan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen  kohde:  kypärä...

5. Edellä  4 kohdassa  kuvattu vakuutuksen  kohde  on seuraavan  asetuksen  mukainen:  EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7. tyyppitarkastus:

7.1 Ell-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on sutirittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  EU-

tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastukSen  (moduuli  B) ja antanut  UKCA-

tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuo)aimeen  sovelletaan  seuraavaa  vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Müduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan  asetuksen  (EU) 2016/425  liitteessä  VI (moduuli  C) säädettyFi  menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta  allekir)oittanut:...

Portuguese Dedara(äo  de  conformidade  da UE e da LIKCA

1. Produto  EPI:... Nümero  do tipü:...

2. Fabricante:...

3. A presente  dedara(äo  de conformidade  6 emitida  sob a exdusiva  responsabilidade  do  fabricante:...

4. Ob)eto  da declaragäo:  capacete...

s. O olJeto da declara(äo mencionado no pontü  4 estä  em conformidade  com  a legislagäo:  Legisla(äo  EPI iUE)  2ü16/425
6. Norma  harmonizada  utilizada:...

7. exame  de tipo:

7.1 Exame  de tipo  UE: O organismo  notificado...  m)mero  de identificagäo...  realizou  o exame  de tipo  UE (m6du1o  B) e emitiu  o

certificado  de exame  de tipo  UE...  em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  m)mero de identificatJo...  realizou  o exame  de tipo  UKCA im6du1o  B) e emitiu  o
certificado  de exame  de tipo  llKCA.......

8. 0 EPI 6 sujeito  ao seguinte  procedimento  de avaliaqäo  de cünformidade...

- M6du10  C: 0 produto eStä Suieito  aO procedimento estabelecidü  nO AneXO VI (M6du1ö  C) dO Regulamento  iuE) 2ü16/425,  Cüm baSe no

controlo  interno  da prod4o  '

9. Assinado  por  e em nome  de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode  ELI a UKCA

1. V9mbok  C)OP:...  C:islo typu:...

2. V9robca:...

3, Toto  vyhläsenie  o zhüde  sa vydäva  na v9hradm)  zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet  vyhläsenia:  prilba...

5. Predmet  vyhläsenia  uveden9  v bode  4 je v zhode  s nariadenim:  Nariadenie  ELl o CIOP 2016/425

6. Pouiit6  harmonizovanö  normy:...

7. sküöka  typu:

7.1 EÜ sküöka  typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaenä  öislo...  vykonal  EÜ sMku  typu  (modul  B) a vydal  certifikät  EÜ sküökytypu...  na

stränke....

7.2 Typovä  sköUka UKCA: Notif1kovan9  orgän...identifikaeru:  äislo...  vykonal  typovü  sk(Äku  UKCA (modul  B) a vydal  ceniflJt  o typovej

sküöke  UKCA.......

8. C)OP je predmetom  nasleduji)ceho  postupu  posudzovania  zhody

- Modul  C: V9robok  podlieha  püstupu  stanovenämu  v prilohe  VI (modul  C) nariadenia  iEÜ) 2ü16/425  na zäklade  vnütomej  kontroly

%roby
9. Podpisan6  za a v mene:...

Slovenian Izjava  o skladnosti  Eu in UKCA

1. Osebna  varovalna  oprema:...  Tipska  ötevilka:...

2. Proizvajalec:...

3. Za izdajü  te izjave  o skladnosti  )e odgovoren  izkljuönü  proizvajalec:...

4. Predmet  izjave:  öelada...

5. Predmet izjave iz tüeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2ü16/425
6, Uporabljeni  harmonizirani  standard:...

7. pregled  tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni otgan... identifikaciiska ötevilka... je opravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat o EU-preBledu
tipa...  na spletni  strani....

7.2 Preizkus tipa LIKCA: Priglaöeni organ...identifikaci)ska  ötevilka... 'le opravil pregled tipa UKCA imodul B) in izdal certifikat o pregledu
tipa  UKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema %e predmet naslednjih postopknv za ocenitev skladnosti
- Modul C: Za proizvod ve5a postopek iz Priloge VI imodul C) k Uredbi iEU) 2016/425 na podlagi notran)ega nadzora proizvodrJe
pod  nadzorom  priglaöenega  organa

9. Podpisanü  za in vimenu:...

Greek jlfl)füitiq  iiupp6p4ioxir1t,  EE xat  uKCA

1. npoY6v  MAn:...  Apt$6(n)nou:...

2. Karaaxguao'ri1q:  =.

3. H üapoöaa  5iiAuici1  aupl.uSp$tiicrl(  at5f5erat  !E  aüoüetmtxii  puet)vil  rou  xaraaxsuaa'rl:...

4. AVTlKEl!EVO  y;  5r1Auitn1(:  xpävo4...

5. To avrutelltsvo  'CI1(, 5fAwct1t,  nüu  neptypä4ina  (TTO ot'Bie(o  4 e(vat  oöl.uliiiivo  npo(  rov  xavovta1i6:  Kavovu:iptx;  MAn  2ü16/425  EE

6. Evappovtopävo  np6ruizo  itou  ypqatptmot5%xe:...
7. sF,baor  TÖT[OU:

7.1. EF,haar)  rtmou  EE: 0 xotvonotrlHtvo(  opyavta1i6t,...  aptepö(  avayvfüprarl(...  5tevr1pyr1üe  trlv  4raor1  vemou EE (tvötqta  B) xar

e(ä5oag  ril  p4a(uiaq  e(äraorlt,  vöou  EE...  mil  5u_öuvor.....
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7.2. Eghac7  rfüiou  LIKCA: 0 xotvoitoulptvo(  opyavta1i6(...  aptep6(  avayvtbptürl(...  tyet (iu_vepytiott rtlv 4raar  n)rtou uKCA
(ev6tr1ra B) xat äzgt eit(iaioet ro iitmonüu1vtx6  e(äraürl(  röou  UKCA........

8. To MAn un6xscrat  arqv ait6Aou(1q (ita&xaoLa  a(toÄöyrlar(  trl(  aupliöp%ar(...
- Ev6vrra  r: To r+poY6v uü6xetrat  tnq 5ta5utaaLa  T[OU op((»ar  oro itapäprrlpa  VI iEvönlra  r) rou +tavovclroö  (EE) 2016/425  päaa

eütiireptxoö  e)iäyyou üapaywyrl(

9. Ynoypa4if1 yra xai g( ov%av:i<:...
Hungarlan ELI 6s UKCA megfe1e16sägi nyilatkozat

1. Eg%ni väd6eszköz:...  Tipusszäm:...
2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e15sägi nyilatküzat  a gyärt6 kizär61agos fe1e15ss«göte kerul kiadäsra:...
4. A nyilatkozattärgya:  sisak...
5. A nyilatkozat  4. pünt  szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szemälyi v4d6fe1szerefösekr51 sz616 2(]16/425 sz. jogszabfüya
6. A felhasznfüt  harmonikus szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az EU-ttpusvizsgfüatot (B modul) äs kifülitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tarn)sftvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonositö szäma... efü%ezte az uKCA tipusvizsBälatot  (B modul) 6s kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgfüati  tan(sitvänyt........

8. A szem61yi vöd6fe1szerefösre az aläbbi megfelel6s%6rt6kelösi  el}äräs vünatkozik
- C modul: A termökre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. me11ök1et6ben (C modul) meghatärozotk  els  vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en5rz6s

alapjin
9. A tani)sitvänyt  a következ6 nev6ben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...

Rümanian Declaraiia  de conformitate  LIE @i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Prüducätor:...
3. Prezenta declarajie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätürului:...

4. Obiectul declaraliei:  cascä...
5. Obiectul declara)iei descris la punctu14  este Tn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea uE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip uKCA: Organismul nütificat...  numärul de identificare...  a efeduat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a.
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Modulul  C: Produsul face übiectul  procedurii  preväzute in anexa VI imodulul  C) la Regulamentul iUE) 2016/425 pe baza controlului
intern al produc(iei

9. Semnat oentru 5i in numele:...
Bulgarian 4e«apai1+m  aa cborsercnsxe  sa EC H uKCA

1. npo4yiiv,  npe4c'rasnpsau1 /1141.IHO npe4naasü  cpe,qcrso (/InC):...  Hovep iia 'nina:...
2. npoxaeo,n,xren:...

3. Hac+oqulara 4eiuiapatyui  aa cboraercrsxe  e xa4a4esa no4 nbunhara ovrosopsoc'+ ha npoxaeo4vrrenq:...
4. npgtluer  iia 4eiuiapau,iirpra: sacxa...
5. npe4ue'rbr  ha 4e+inapai1xiira, onxcah s roqva 4, e s cbovse'rcrsxe c pernayehv:

PernavesriEC)  2ü16/425 omocho  mitmrire  npe,qnaahx cpe,qcrsa
6. !{anohasahx  xapvoiixaxpahx  crah,qapni:...

7. xache4saiie  iia nina:
7.1 EC xacm,qsahe iia 'rxna: Ho'rm%u,iipahxiiv  oprah...  x4em4xiiaqxoses  houep...  e xasbpumh EC xacne4sase sa rxna (ruü,qyn 5) /

e xa,qan cepmtjixitav  aa EC xacnt41sase ha mna...  sa....

7.2 H:iche4saqe sa vxna iia UKCA: Hor+i4+xi1xpaiimir oprah...  x4esrx%iiai1xoseh  hüvep...  e xas'bpuuxn rtacne4sase sa rxna ha UKCA
ivo4yn  B) u e x:i4an ceprxtjix+iai  aa xacnt41sahe iia nina  ha UKCA.......

8. /ixiihovo  npe4na:iiio  cpe,qcrso noHexii  ha cne4sara npoqe,qypa aa oilehiisahe  ha cbürsercrsxe'ro

- M047/I C: npOA/KThT e npg4MeT Ha npoLle,qypava, noco'lella  B npX/lCl)lleH)le vl (MO,q7/I C) ltbM perflaMeHT (EC) 2016/425, Bb3 0CHOBa
Ha BbTpellleH  np01"13BOqCTBeH  ltHTpOlT

9. noünucas  aa +i ov uvevo  sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserklaering  fra EU üg UKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erklairingens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige  vairnemidler
6. Anvendt harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 EU-typeafprglvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfart  EU-typeafpraivningen imodul  B) og udstedt EU-

typeafprBvningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafpravning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfört  UKCA-typeafprsvningen  (müdul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det persünlige va_rnemiddel er omfattet  af fgllgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af prüceduren  i bilag VI imodul C) til forordningiEU)  2(]16/425 pä grundlag afintern
prod uktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ia uKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  T(iübinumber:...
l.  Toot)a:...

3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on vä5a antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi mäarus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  ün  teostanud ELi tüübihindamise  (moodul  B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  imoodul  B) ja vfüjastanud
LIKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425 VI lisas imoüdul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kiriutanud  lkelle poolt  ja nimel):...
Lafüian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  raio)ums:...  Tipa numurs:...
2. Ra»otijS:...

3. 'ii  atbilst'ibas deklaräcija irizdota  vienTgi uZ ra»otäja atbildTbu:...

4. Deklaräcijas priekömets: 3ivere...
5. 4. punJ  aprakstTtais deklaräcijas priek3mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2016/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: PazF)otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@ütä iestade...  'identifikäcijas numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi lB modulis) un Izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifiJtu........

8. Uz IAL attiecas atbilsfibas  novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas iES) 2ü16/425 VI pielikumä  iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo raioöanas
kontroli

9. ParakstTts Udas personas värdä:...
Llthuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  npo  numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !;i atitikties  deklaracija iUduodama tik gamintojo  atsakümybe:...

4. Deklaracijos ob)ektas: 3a1mas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos  objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  EJungos teisäs aktus:
Reglamentq lES) 2016/42S däl asmeniniq  apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  iB modulis) ir iödavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäje.....

7.2 UKCA tipü tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  (B modulis) ir ßdavä UKCA tipo tyrimo
sertiflkatq.......

8. AAPtaikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento lES) 2ü16/42S VI priede lC modulis) nustatyta procedüra,  pagr)sta gamybos vidaus kontrole
9. Ui Jir  kieno vardu pasiraUyta:...

,Turkish AB ve LIKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD füünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalmzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyanm  konusu: kask...

5. Madde 4'te a(iklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gere(,ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD Yönetmelig+i
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muaVenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodul  B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasitu.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imüdiil  B) gen;ek1eytirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasiru düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a(;idaki uygunluk degerlendirme  prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modul C: Ürün, i( uretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tüzügün iAB) Ek Vl'smda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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